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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

A

EE™~ 2

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltenle VAF-ID-Ha. / N° partila WA

NEDSCHROEF FASTENERS SAS
36, AVENUE DU 1lER MA

Z I DES GLAISES

F-91120 PALATSEAU
ANGELA SAPONARA

Collection address / Indirizzo del luogo di erlea (di riliro)

NEDSCHROEF FASTENERS SAS
36, AVENUE DU 1ER MA

Z I DES GLAISES

F-91120 PALAISEAU
ANGELA SAPONARA

Consignee / Destinatario VAT-ID-No. / N° parfila VA
MAGNA PT S5.P.A

VIA CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

Delivery address / Indirizzo df consegna delta mercs

MAGNA PT S.P.A

VIA CICLAMINI 4

— A v o e =—
23-NOV-2020 S T
1542515830157120
Order Code / Ording dl trasporto
PAR-EC-3015712

Delivery lerms / Terminal address /
Condizioni di trasporte Indinzo leyminale
L__l fiegdomicrle D B works

g?;;ﬂ egﬂm {ﬁ"cf;ﬁﬂh"w DHL FREIGHT (FRANCE) SAS
Dmanaldo O gnstigad 19, BOULEVARD DU COURCER
CIRREs Dm"'éﬂ",fag;}LOGNEs PARTIEST: 2017701

[ iz d id .
U di?d?ﬁ. pag.D d:ilyd';;pa F-77185 LOGNES
!:Iultllhe:s mpyg. |Tel:+ 33 / 1 64 62 31 31

z Fax:+ 33 / 1 64 62 33 00

EXW

Additional transpor fnsuranca / Terminal relesence /
Ol qw  |0220111223629 b

] no
0unenwl Value for Instrance /. Gustomers reference/
Valuta Valore da assicurara Riteriment! det cliente

NolTMP=-TNW-190534

Terminal di artivo Contact fel.
Terminal de destination Numera felefonlco

I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811
Marks and pumbiys Quanlity Packing  Descriptlon of goods Cusioms b numes] Grass welght in kg Value {ilh currency)
Marcha e numei Quanliy Imballaggio  Descrizlons dellz merce Tariftadoganale | Pesolardalnkg Valore (con vafulay

GO0DS 358.0
1 |PLE Goods
Payable weight in kg Total gross welghtin kg
EX WORKS Pesalessablia inkg Totale peso fordo in kg
Dim. X omyx o am= 0.288w 0.00 M 358.00 358.0

Special censignments / Richisste particalar
Special Instructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegati

.FIH Confirmed: 2020-11-23

.FIH Confirmed: 2020-11-23

NN v -
KUEHRE 4 JARED, ¢,
Collsctlon at sender Defivery {o consignee IMPORTANT According o CMR, transport d have o be neled on thegfh Wk atlre aLsender S
Ritira dat mittente Gonsegna al destinatario order (FOD} upon del?nsaly ofthe onnslg;rlms.?g.a Ig;as:es nm:izg‘hle Jmmﬁrﬁgﬂ h'oc fﬁﬁ%?ﬂ't ineniddd 8 Mad ugno (BA)
nolrfied in wriling to tha responsible EURDGONNECT temminal within ¥ days after delivery,
Dale {Data Date f Pala
Time/ Oralo Time / raro 2 B NGV 2020
i Conslanees signat Consignee’s name in block lettars s
DR SRRl e H':;;%ﬁedgit?nn:h'ﬂﬁ Nome di chi fiema in stampatello R H CI LR b 34 W
VErTIcL su y,za:ut&l e layantity”

EURQCONNECT Transport Cenditions apply exalusively to all DHL EUROCONNECT consignments,
‘Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizloni Generali df trasporto EUROCONNEGT



